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EUROPA-PARLAMENTET OG R¯DET FOR DEN EUROP˘ISKE UNION
HAR  

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det Europ3iske
F3llesskab, s3rlig artikel 95,

under henvisning til forslag fra Kommissionen,

under henvisning til udtalelse fra Det 7konomiske og Sociale
Udvalg,

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget,

i henhold til fremgangsm9den i traktatens artikel 251, og

ud fra fłlgende betragtninger:

(1) Resultatet af den offentlige hłring i 1999 om ramme-
bestemmelserne for den elektroniske kommunikations-
sektor, jf. Kommissionens meddelelse af 26. april 2000 (1),
har bekr3ftet behovet for en mere harmoniseret og
mindre indgribende regulering af markedsadgangen for
elektroniske kommunikationstjenester og -net i hele EF.

(2) Gr3nserne mellem de forskellige elektroniske kommuni-
kationstjenester og -net og de teknologier, der ligger til
grund for dem, bliver mere og mere udflydende, og derfor
błr der fastl3gges en ordning for tilladelser, som g3lder
p9 samme m9de for de samme tjenester, uanset hvilken
teknologi de anvender.

(3) Der błr bruges et system, der er s9 lidt indgribende som
muligt, for tilladelser til udbud af elektroniske kommuni-
kationstjenester og -net, s9 der kan komme mere gang i
udviklingen af nye elektroniske kommunikationstjenester
og s9 tjenesteudbyderne og forbrugerne kan udnytte
enhedsmarkedets stordriftsfordele.

(4) Disse m9ls3tninger kan bedst virkeliggłres ved at anvende
generelle tilladelser for alle elektroniske kommunikations-
tjenester og -net uden krav om udtrykkelige beslutninger
eller administrative afgłrelser fra nationale tilsynsmyndig-
heder, og ved at begr3nse eventuelle procedurekrav til
kun at omfatte anmeldelse.

(5) Virksomhedernes rettigheder i henhold til generelle tilla-
delser m9 udtrykkeligt angives i disse tilladelser for at
sikre konkurrenceligestillingen i hele EF og lette gr3nse-
overskridende forhandlinger om samtrafik mellem offent-
ligt tilg3ngelige kommunikationsnet.

(6) Tildeling af s3rrettigheder kan fortsat v3re nłdvendigt i
forbindelse med brug af radiofrekvenser og numre i natio-
nale nummerplaner, herunder pr3fikser. Rettigheder
vedrłrende numre kan ogs9 tildeles som led i en euro-
p3isk nummerplan, f.eks. den virtuelle landekode »3883«,
som er afsat til medlemslandene i Den Europ3iske Konfe-
rence af Post- og Teleadministrationer (CEPT). Disse brugs-
rettigheder błr kun begr3nses, n9r det ikke kan undg9s
p9 grund af knaphed p9 radiofrekvenser, og for at sikre, at
de bruges effektivt.

(7) De vilk9r, som m9 knyttes til generelle tilladelser og
s3rlige brugsrettigheder, błr begr3nses til det strengt
nłdvendige for at sikre overholdelsen af v3sentlige krav
og forpligtelser i henhold til f3llesskabslovgivningen.

(8) Hvis udbydere af elektroniske kommunikationstjenester og
-net p9l3gges s3rlige forpligtelser som fłlge af st3rk
markedsposition, jf. direktiv (om f3lles rammebestem-
melser for elektroniske kommunikationsnet og -tjenester)
i henhold til EF-lovgivningen, błr de generelle rettigheder
og forpligtelser, som g3lder i henhold til den generelle
tilladelse, samtidig finde anvendelse.

(9) En generel tilladelse błr kun indeholde vilk9r, som
udelukkende vedrłrer den elektroniske kommunikations-
sektor. Den błr ikke omfatte vilk9r, som allerede g3lder i
medfłr af anden eksisterende national lovgivning, der ikke
udelukkende vedrłrer den elektroniske kommunikations-
sektor.

(10) N9r efterspłrgslen efter radiofrekvenser inden for et
bestemt spektrum overstiger de tilg3ngelige ressourcer,
błr de procedurer, der fłlges i forbindelse med tildeling
af disse frekvenser, v3re hensigtsm3ssige og gennemskue-
lige for at undg9 forskelsbehandling og optimere brugen
af disse knappe ressourcer.

(11) N9r det p9 europ3isk plan er vedtaget at harmonisere
tildelingen af radiofrekvenser til bestemte form9l, błr
medlemsstaterne nłje fłlge disse vedtagelser ved tilde-
lingen af rettigheder til brug af radiofrekvenser fra den
nationale frekvensplan.
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(12) Udbydere af elektroniske kommunikationstjenester og -net
kan have brug for dokumentation for deres rettigheder i
forbindelse med samtrafik og anl3gsrettigheder i henhold
til en generel tilladelse, is3r for at lette forhandlinger med
de regionale- eller lokale myndigheder i andre omr9der
eller med tjenesteudbydere i andre medlemsstater. Derfor
błr de nationale tilsynsmyndigheder forsyne virksomhe-
derne med erkl3ringer herom efter anmodning eller auto-
matisk som svar p9 en anmeldelse i henhold til den gene-
relle tilladelse.

(13) Sanktionsmulighederne over for overtr3delser af vilk9rene
for den generelle tilladelse błr st9 i forhold til over-
tr3delsen. Medmindre der foreligger helt specielle
omst3ndigheder, er det ikke rimeligt at inddrage retten
til at udbyde elektroniske kommunikationstjenester eller
brugsretten til radiofrekvenser eller numre, fordi en virk-
somhed ikke overholder et eller flere af vilk9rene for den
generelle tilladelse. Dette berłrer dog ikke eventuelle
hasteforanstaltninger, som medlemsstaterne m9tte tr3ffe
i tilf3lde af alvorlige trusler mod den offentlige sikkerhed,
menneskers sikkerhed eller sundhed eller andre virksom-
heders łkonomiske interesser eller drift. Direktivet błr
heller ikke berłre eventuelle krav om skadeserstatning,
som en virksomhed frems3tter over for en anden virk-
somhed i henhold til national ret.

(14) De indberetnings- og informationskrav, som tjenesteudby-
derne p9l3gges, kan medfłre et stort arbejde b9de for de
p9g3ldende virksomheder og for tilsynsmyndighederne.
Derfor błr disse krav v3re forholdsm3ssigt afpassede,
objektivt berettigede og begr3nset til det strengt nłdven-
dige. Det er ikke nłdvendigt at kr3ve systematisk og
j3vnlig dokumentation for overholdelsen af samtlige
vilk9r for den generelle tilladelse eller brugsretten. Virk-
somhederne har ret til at vide, hvad de oplysninger, de
skal freml3gge, bruges til. Retten til at starte virksomhed
błr ikke v3re betinget af, at der freml3gges oplysninger.
Dette direktiv błr ikke berłre medlemsstaternes forplig-
telse til at freml3gge enhver oplysning, som er nłdvendig
for at forsvare F3llesskabets interesser som led i inter-
nationale aftaler.

(15) Det er tilladt at opkr3ve administrationsafgifter fra udby-
dere af elektroniske kommunikationstjenester for at
finansiere den nationale tilsynsmyndigheds aktiviteter
vedrłrende administration af tilladelsessystemet og tilde-
ling af brugsrettigheder. S9danne afgifter błr kun d3kke
de reelle administrationsomkostninger ved disse aktivi-
teter. Med henblik herp9 błr de nationale tilsynsmyndig-
heders indkomster og udgifter głres gennemskuelige via
9rlige opgłrelser over de samlede afgiftsbelłb, der er
opkr3vet, og de administrationsomkostninger, der er
p9lłbet. Dermed kan virksomhederne kontrollere, om
der er overensstemmelse mellem administrationsomkost-
ningerne og afgifterne. Administrationsafgifter m9 ikke
udgłre en hindring for opstart af virksomhed. Afgifterne
skal derfor fordeles i forhold til den p9g3ldende virksom-
heds relevante tjenester, beregnet ud fra regnskabs9ret
forud for administrationsafgiften. Der błr ikke opkr3ves
administrationsafgifter fra sm9 og mellemstore virksom-
heder.

(16) Ud over administrationsafgifter m9 der opkr3ves gebyrer
for brug af radiofrekvenser og numre som middel til at
sikre en optimal anvendelse af s9danne ressourcer.
S9danne gebyrer błr ikke hindre etableringen af innova-
tive tjenester og konkurrence p9 markedet.

(17) Medlemsstaterne kan v3re nłdt til at 3ndre de rettig-
heder, vilk9r, procedurer, afgifter og gebyrer, som
h3nger sammen med generelle tilladelser og brugsrettig-
heder, i tilf3lde hvor det er objektivt velbegrundet.
S9danne 3ndringer skal meddeles alle berłrte parter
behłrigt i god tid, s9 de har fyldestgłrende lejlighed til
at tilkendegive deres synspunkter vedrłrende s9danne
3ndringer.

(18) M9ls3tningen om gennemskuelighed foruds3tter, at tjene-
steudbydere, forbrugere og andre interesserede parter har
let adgang til oplysninger om rettigheder, vilk9r, proce-
durer, afgifter, gebyrer og afgłrelser vedrłrende udbud
af elektroniske kommunikationstjenester, brugsret til
radiofrekvenser og numre, nationale frekvensplaner og
nationale nummerplaner. Det er en vigtig opgave for de
nationale tilsynsmyndigheder at stille s9danne oplysninger
til r9dighed og holde dem ajour og at samle alle relevante
oplysninger ang9ende anl3gsrettigheder, n9r disse rettig-
heder administreres af andre instanser.

(19) Der błr fłres tilsyn med, at enhedsmarkedet fungerer
fyldestgłrende efter de nationale tilladelsesordninger i
henhold til dette direktiv. P9 grundlag af resultaterne af
dette tilsyn kan det v3re nłdvendigt med yderligere
harmoniseringstiltag, hvis der fortsat findes hindringer
for det indre marked. S9danne tiltag fastl3gges efter frem-
gangsm9den i direktiv (om f3lles rammebestemmelser for
elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

(20) N9r de tilladelser, som g3lder ved n3rv3rende direktivs
ikrafttr3delse, erstattes af generelle tilladelser og individu-
elle brugsrettigheder i henhold til dette direktiv, błr det
ikke medfłre, at tjenesteudbydere, som driver virksomhed
i henhold til en eksisterende tilladelse, p9l3gges mere
omfattende forpligtelser eller f9r mindre omfattende
rettigheder, medmindre det er nłdvendigt for at undg9
ugunstige virkninger for andre virksomheders rettigheder
og forpligtelser  

UDSTEDT F7LGENDE DIREKTIV:

Artikel 1

Form�l og anvendelsesomr�de

1. Sigtet med dette direktiv er at indfłre et indre marked for
elektroniske kommunikationstjenester ved at harmonisere og
forenkle reglerne og vilk9rene for tilladelser for dermed at
lette udbud af elektroniske kommunikationstjenester og -net i
hele F3llesskabet.
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2. Dette direktiv omfatter alle tilladelser vedrłrende udbud
af elektroniske kommunikationstjenester og -net.

Artikel 2

Definitioner

Definitionerne i direktiv (om f3lles rammebestemmelser for
elektroniske kommunikationsnet og -tjenester) finder tilsva-
rende anvendelse p9 n3rv3rende direktiv.

Artikel 3

Generelle tilladelser for elektroniske kommunikationstje-
nester og -net

1. Medlemsstaterne m9 ikke forhindre en virksomhed i at
udbyde elektroniske kommunikationstjenester og -net,
undtagen hvis det er nłdvendigt for at v3rne om den offentlige
sikkerhed eller menneskers sundhed eller sikkerhed.

2. Udbud af elektroniske kommunikationstjenester og -net
m9 kun głres betinget af en generel tilladelse. Der kan stilles
krav om, at virksomhederne indgiver en anmeldelse, men ikke
at de p9g3ldende virksomheder indhenter udtrykkelig beslut-
ning eller anden administrativ afgłrelse fra den nationale
tilsynsmyndighed, inden de udłver de rettigheder, tilladelsen
indeb3rer. Efter anmeldelse m9 en virksomhed p9begynde
kommerciel aktivitet, om fornłdent efter bestemmelserne om
brugsrettigheder i artikel 5, 6 og 7.

3. Den i stk. 2 omhandlede anmeldelsesprocedure m9 hłjst
omfatte en erkl3ring fra en juridisk eller fysisk person til den
nationale tilsynsmyndighed om, at fłrstn3vnte har til hensigt
at begynde at udbyde elektroniske kommunikationsnet eller
-tjenester, og freml3ggelse af de minimumsoplysninger, som
tilsynsmyndigheden skal bruge for at fłre et register over udby-
dere af elektroniske kommunikationstjenester og -net. Disse
oplysninger skal begr3nses til det strengt nłdvendige for at
identificere udbyderen og dennes kontaktpersoner, udbyderens
adresse og en kort beskrivelse af den tjeneste, der skal udbydes.

Artikel 4

Minimumsliste over rettigheder, som den generelle tilla-
delse indeb#rer

Selskaber, som m9 drive virksomhed i henhold til artikel 3, har
ret til:

a) at udbyde offentligt tilg3ngelige elektroniske kommunika-
tionstjenester og forhandle samtrafik med andre udbydere
af offentligt tilg3ngelige kommunikationstjenester, som er
omfattet af en generel tilladelse inden for EF, jf. direktiv
(om adgang til og samtrafik mellem elektroniske kommuni-
kationsnet og tilhłrende faciliteter).

b) at etablere elektroniske kommunikationsnet og f9 tildelt de
nłdvendige anl3gsrettigheder, jf. direktiv (om f3lles ramme-
bestemmelser for elektroniske kommunikationsnet og
-tjenester).

c) at f9 mulighed for at v3re med til at opfylde forsynings-
pligten i en del af eller hele medlemsstatens omr9de, jf.
direktiv (om forsyningspligtydelser og brugernes rettigheder
i forbindelse med elektroniske kommunikationsnet og
-tjenester).

Artikel 5

Brugsret til radiofrekvenser og numre

1. Hvor det er muligt, og navnlig hvor der kun er ubetydelig
risiko for skadelig interferens, m9 medlemsstaterne ikke głre
brugen af radiofrekvenser afh3ngig af, at der udstedes indivi-
duelle brugsrettigheder, idet de i stedet tager vilk9rene for brug
af s9danne radiofrekvenser med i den generelle tilladelse.

2. Hvor det er nłdvendigt at tildele individuelle rettigheder
til brug af radiofrekvenser og numre, tildeler medlemsstaterne
efter anmodning s9danne rettigheder til enhver virksomhed,
der udbyder tjenester i henhold til den generelle tilladelse, jf.
artikel 6 og 7 og andre regler, som m9tte sikre en effektiv
anvendelse af disse ressourcer i overensstemmelse med direktiv
(om f3lles rammebestemmelser for elektroniske kommunika-
tionsnet og -tjenester).

S9danne brugsrettigheder tildeles via 9bne og gennemskuelige
procedurer uden forskelsbehandling. N9r medlemsstaterne
tildeler brugsrettigheder, angiver de, om disse rettigheder kan
overdrages og p9 hvilke betingelser, jf. artikel 8 i direktiv (om
f3lles rammebestemmelser for elektroniske kommunikationsnet
og -tjenester). Hvis medlemsstaterne tildeler brugsrettigheder
med begr3nset gyldighed, skal perioden v3re hensigtsm3ssig
for den p9g3ldende tjeneste.

3. Afgłrelser vedrłrende brugsret tr3ffes, meddeles og
offentliggłres hurtigst muligt, for nummerrettigheders vedkom-
mende hłjst to uger efter at den kompetente myndighed har
modtaget ansłgningen, for radiofrekvenser hłjst seks uger
efter.

4. Medlemsstaterne m9 ikke begr3nse tildelingen af brugs-
rettigheder, undtagen hvor dette er nłdvendigt for at sikre en
effektiv anvendelse af radiofrekvenser, og da kun i overensstem-
melse med artikel 7. Medlemsstaterne tildeler brugsret til
frekvenser, hvor disse er tilg3ngelige.
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Artikel 6

Vilk�r, som knyttes til den generelle tilladelse og brugs-
retten til radiofrekvenser og numre

1. Den generelle tilladelse til udbud af elektroniske kommu-
nikationstjenester og -net og brugsretten til radiofrekvenser og
numre m9 kun underl3gges de vilk9r, som angives i bilagets
del A, B og C. S9danne vilk9r skal v3re objektivt velbegrundede
for den p9g3ldende tjeneste, forholdsm3ssigt afpassede,
gennemskuelige og uden forskelsbehandling.

2. S3rlige forpligtelser, der m9 p9l3gges udbydere af elek-
troniske kommunikationstjenester og -net, som har en st3rk
markedsposition i henhold til artikel 8 i direktiv (om adgang til
og samtrafik mellem elektroniske kommunikationsnet og tilhł-
rende faciliteter) eller er p9lagt at varetage forsyningspligty-
delser i henhold til direktiv [om forsyningspligt og brugerret-
tigheder i forbindelse med elektroniske kommunikationsnet og
-tjenester], m9 ikke juridisk h3nge sammen med de overord-
nede rettigheder og forpligtelser, som g3lder i henhold til den
generelle tilladelse. For at sikre gennemskueligheden for virk-
somhederne henvises der i den generelle tilladelse til kriterierne
og procedurerne for at p9l3gge enkeltvirksomheder s9danne
s3rlige forpligtelser.

3. Den generelle tilladelse m9 kun indeholde vilk9r, som
udelukkende vedrłrer denne sektor som angivet i bilagets del
A, og m9 ikke indeholde vilk9r, som allerede g3lder for virk-
somhederne i medfłr af andre nationale love.

4. Medlemsstaterne m9 ikke kopiere vilk9rene for den gene-
relle tilladelse i tilf3lde af, at de giver virksomheder ret til at
bruge radiofrekvenser eller numre.

Artikel 7

Procedure for begr#nset tildeling af brugsret til radiofre-
kvenser

1. Hvis en medlemsstat overvejer at begr3nse tildelingen af
brugsrettigheder til radiofrekvenser, skal den:

a) tage fornłdent hensyn til, at brugerne skal sikres de stłrst
mulige fordele, og at konkurrenceudviklingen skal lettes

b) give alle interesserede parter, bl.a. brugere og forbrugere,
tilstr3kkelig lejlighed, dvs. mindst 30 dage, til at tilkendegive
deres holdning til en eventuel begr3nsning

c) offentliggłre sin beslutning om at begr3nse tildelingen af
brugsret, med angivelse af 9rsagerne hertil

d) med rimelige mellemrum tage begr3nsningen op til revision
efter anmodning fra virksomhederne, og

e) opfordre til, at der indsendes ansłgninger om brugsret.

2. Hvis en medlemsstat konstaterer, at der kan tildeles yder-
ligere brugsrettigheder til radiofrekvenser, offentliggłr den
dette og opfordrer til, at der indsendes ansłgninger om
s9danne rettigheder.

3. Hvis det er nłdvendigt at begr3nse tildelingen af brugs-
rettigheder til radiofrekvenser, tildeler medlemsstaterne s9danne
rettigheder p9 grundlag af udv3lgelseskriterier, som skal v3re
objektive, detaljerede, gennemskuelige, forholdsm3ssigt afpas-
sede og uden forskelsbehandling. Enhver udv3lgelse af denne
art skal i fornłdent omfang tilgodese konkurrenceudviklingen
og indfłrelsen af innovative tjenester og forbrugerfordele.

4. Hvis der bruges sammenlignende udbudsprocedurer, m9
medlemsstaterne forl3nge den maksimumsperiode p9 seks
uger, som omhandles i artikel 5, stk. 3, s9 l3nge det er nłdven-
digt for at sikre, at s9danne procedurer er retf3rdige, rimelige,
9bne og gennemskuelige for alle interesserede parter, dog hłjst
med seks m9neder.

Disse tidsfrister g3lder med forbehold af g3ldende internatio-
nale aftaler om anvendelse af radiofrekvenser og satelllitbaner.

Artikel 8

Harmoniseret tildeling af radiofrekvenser

Hvis brugen af radiofrekvenser er harmoniseret, og der er
indg9et aftaler om vilk9r og procedurer for adgang hertil jf.
beslutning (om rammebestemmelser for radiospektrumspolitik
i F3llesskabet) og andre f3llesskabsregler, overholder medlems-
staterne disse aftaler ved tildeling af brugsret til radiofrekvenser.
De foreskriver ikke vilk9r, till3gskriterier eller procedurer, som
kan begr3nse, 3ndre eller forsinke en korrekt gennemfłrelse af
den harmoniserede tildeling af radiofrekvenser.

Artikel 9

Erkl#ringer, som kan lette udłvelsen af anl#gs- og samtra-
fikrettigheder

Efter anmodning fra en virksomhed udsteder medlemsstaterne i
lłbet af hłjst Øn uge erkl3ringer, som bekr3fter, at virksom-
heden har ret til at ansłge om anl3gsrettigheder og/eller
forhandle samtrafik i henhold til den generelle tilladelse, for
dermed at lette udłvelsen af disse rettigheder over for andre
instanser eller andre virksomheder. Hvor det er hensigtsm3s-
sigt, kan s9danne erkl3ringer ogs9 udstedes som automatisk
svarskrivelse som opfłlgning p9 en anmeldelse som omhandlet
i artikel 3, stk. 2.
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Artikel 10

Overholdelse af vilk�rene for den generelle tilladelse eller
brugsretten

1. Den nationale tilsynsmyndighed kan i overensstemmelse
med artikel 11 anmode virksomheder, som udbyder elektro-
niske kommunikationstjenester og -net, der er omfattet af
den generelle tilladelse, eller som głr brug af brugsrettigheder
til radiofrekvenser eller numre, om at freml3gge oplysninger,
som er nłdvendige for at kontrollere, at vilk9rene for den
generelle tilladelse eller brugsretten overholdes.

2. Hvis en national tilsynsmyndighed konstaterer, at en virk-
somhed ikke overholder et eller flere vilk9r for den generelle
tilladelse eller brugsretten, underretter tilsynsmyndigheden virk-
somheden herom og giver den passende lejlighed til at tilken-
degive sin holdning eller afhj3lpe eventuelle overtr3delser
senest en m9ned efter at virksomheden underrettes herom,
eller inden for en frist, som aftales mellem virksomheden og
tilsynsmyndigheden.

3. Hvis den p9g3ldende virksomhed ikke afhj3lper over-
tr3delserne inden for den i stk. 2 angivne frist, tr3ffer den
nationale tilsynsmyndighed hensigtsm3ssige og forholdsm3s-
sigt afpassede tiltag for at sikre overholdelsen. Tiltagene og
bev3ggrunden herfor meddeles virksomheden, senest en uge
efter de er vedtaget, og mindst en uge inden de tr3der i kraft.

4. N9r en overtr3delse af vilk9rene for den generelle tilla-
delse eller brugsretten udgłr en umiddelbar og alvorlig trussel
for den offentlige sikkerhed eller menneskers sikkerhed eller
sundhed eller volder alvorlige łkonomiske eller driftsm3ssige
problemer for andre udbydere eller brugere af elektroniske
kommunikationstjenester og -net, m9 medlemsstaterne tr3ffe
forelłbige hasteforanstaltninger for at afhj3lpe denne situation.
Den p9g3ldende virksomhed gives derefter passende lejlighed
til at tilkendegive sine synspunkter og foresl9 mulige lłsninger.

5. Virksomheder har ret til at indklage foranstaltninger, som
medlemsstaterne tr3ffer i henhold til denne artikel, efter proce-
duren i artikel 4 i direktiv (om f3lles rammebestemmelser for
elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

Artikel 11

Oplysninger, som kr#ves i forbindelse med generelle tilla-
delser og brugsrettigheder

1. Bortset fra oplysninger og indberetningskrav i henhold til
anden national lovgivning end den generelle tilladelse m9
medlemsstaterne ikke stille krav om, at virksomhederne
freml3gger oplysninger i forbindelse med den generelle tilla-
delse, som ikke er forholdsm3ssigt afpasset og objektivt
begrundet med henblik p9:

a) systematisk kontrol af overholdelsen af vilk9r nr. 1 og 2 i
bilagets del A, vilk9r nr. 6 i del B og vilk9r nr. 5 i del C,

og af overholdelsen af de forpligtelser, som omhandles i
artikel 6, stk. 2

b) kontrol af overholdelsen af de i bilaget angivne vilk9r i
enkelttilf3lde, hvor der er modtaget en klage eller hvor
den nationale tilsynsmyndighed af anden grund er af den
opfattelse, at et vilk9r overtr3des

c) sammenlignende udbudsprocedurer for radiofrekvenser

d) offentliggłrelse af sammenlignende oversigter over tjenesters
kvalitet og pris til gavn for forbrugerne

e) klart angivne statistiske form9l

f) markedsanalyse med henblik p9 de form9l, som angives i
direktiv (om adgang til og samtrafik mellem elektroniske
kommunikationsnet og tilhłrende faciliteter) eller i direktiv
(om forsyningspligtydelser og brugernes rettigheder i forbin-
delse med elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

Der m9 ikke stilles krav om freml3ggelse af de oplysninger, der
angives i litra a), b), d), e) og f) i fłrste afsnit forud for eller
som betingelse for at virksomheden g9r ind p9 markedet.

2. Hvis medlemsstaterne kr3ver, at virksomheder
freml3gger oplysninger, jf. stk. 1, skal de informere dem
n3rmere om, hvilket form9l disse oplysninger skal bruges til.

Artikel 12

Administrationsafgifter

1. Eventuelle administrationsafgifter, som opkr3ves fra virk-
somheder, der udbyder en tjeneste i henhold til den generelle
tilladelse

a) m9 i alt hłjst d3kke de administrationsomkostninger, der
p9lłber som led i administrationen, kontrollen og h9ndh3-
velsen af ordningen vedrłrende den p9g3ldende generelle
tilladelse og tildelingen af brugsrettigheder og

b) skal fordeles mellem de enkelte virksomheder i forhold til
hver virksomheds oms3tning i det foreg9ende regnskabs9r
p9 de tjenester, som den generelle tilladelse eller brugsretten
g3lder for, og som udbydes p9 det nationale marked i den
medlemsstat, som p9l3gger afgiften.

2. Virksomheder, som har en 9rlig oms3tning p9 under
10 mio. EUR p9 de relevante tjenester, som beskrives i stk.
1, litra b), skal friholdes fra at svare administrationsafgifter.

3. N9r medlemsstaterne p9l3gger administrationsafgifter,
offentliggłr de en 9rlig oversigt over deres administrations-
omkostninger og det samlede belłb af de afgifter, der er
opkr3vet. Hvis det samlede afgiftsbelłb overstiger administra-
tionsomkostningerne, foretages der det efterfłlgende 9r
passende efterjusteringer.
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Artikel 13

Gebyrer for brugs- og anl#gsrettigheder

Medlemstaterne m9 lade den myndighed, som tildeler brugsret
til radiofrekvenser og numre eller anl3gsrettigheder, opkr3ve
gebyrer for dette p9 en m9de, som afspejler behovet for at
sikre, at disse ressourcer udnyttes optimalt. S9danne gebyrer
skal v3re uden forskelsbehandling, gennemskuelige, objektivt
begrundede og forholdsm3ssigt afpassede efter det tilsigtede
form9l og skal navnlig tilgodese behovet for at fremme eta-
bleringen af innovative tjenester og konkurrence.

Artikel 14

˘ndring af rettigheder og forpligtelser

Medlemsstaterne m9 i objektivt begrundede tilf3lde og p9
forholdsm3ssigt afpasset vis 3ndre de rettigheder, vilk9r, proce-
durer, afgifter og gebyrer, der vedrłrer generelle tilladelser og
brugs- og anl3gsrettigheder. Medlemsstaterne skal i god tid
orientere om, at de har til hensigt at foretage s9danne
3ndringer, og give interesserede parter, f.eks. brugere og
forbrugere, en rimelig periode p9 mindst fire uger til at tilken-
degive deres synspunkter p9 de foresl9ede 3ndringer.

Artikel 15

Offentliggłrelse af oplysninger

1. Medlemsstaterne sikrer, at alle relevante oplysninger om
rettigheder, vilk9r, procedurer, afgifter, gebyrer og afgłrelser
vedrłrende generelle tilladelser og brugsrettigheder offentlig-
głres og ajourfłres p9 passende vis, s9 alle interesserede
parter har let adgang til disse oplysninger.

2. Hvis afgłrelser om afgifter, gebyrer, procedurer og vilk9r
vedrłrende anl3gsrettigheder tr3ffes af andre instanser, offent-
liggłr og ajourfłrer medlemsstaterne et register over alle
s9danne afgifter, gebyrer, procedurer og vilk9r p9 passende
vis, s9 alle interesserede parter har let adgang til disse oplys-
ninger.

Artikel 16

Det indre markeds funktion

Hvis forskelle mellem nationale afgifter, gebyrer, procedurer og
vilk9r vedrłrende generelle tilladelser eller tildeling af brugs-
rettigheder skaber hindringer p9 det indre marked, kan
Kommissionen vedtage foranstaltninger for at harmonisere
s9danne afgifter, gebyrer, procedurer og vilk9r i henhold til
artikel 19, stk. 3, i direktiv (om f3lles rammebestemmelser
for elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

For at fastsl9, om der eksisterer s9danne hindringer for enheds-
markedet, undersłger Kommissionen med j3vne mellemrum,
hvordan de nationale tilladelsessystemer fungerer og hvordan
udbudet af gr3nseoverskridende tjenester i F3llesskabet
udvikler sig, og freml3gger rapporter herom for Europa-Parla-
mentet og R9det.

Artikel 17

G#ldende tilladelser

1. Medlemsstaterne bringer de tilladelser, som allerede
g3lder ved dette direktivs ikrafttr3den, i overensstemmelse
med direktivets bestemmelser inden den 31. december 2001.

2. N9r anvendelsen af stk. 1 begr3nser de rettigheder eller
forl3nger de forpligtelser, der g3lder i henhold til allerede
g3ldende tilladelser, kan medlemsstaterne forl3nge gyldigheden
af disse vilk9r til 30. juni 2002, s9fremt dette ikke anf3gter
andre virksomheders rettigheder i henhold til f3llesskabs-
lovgivningen. Medlemsstaterne underretter Kommissionen om
s9danne forl3ngelser og angiver 9rsagerne hertil.

Artikel 18

Gennemfłrelse i national ret

1. Medlemsstaterne s3tter de nłdvendige love og admini-
strative bestemmelser i kraft for at efterkomme dette direktiv
inden den 31. december 2001. De underretter straks Kommis-
sionen herom.

Disse love og bestemmelser skal ved vedtagelsen indeholde en
henvisning til dette direktiv eller skal ved offentliggłrelsen
ledsages af en s9dan henvisning. De n3rmere regler for henvis-
ningen fasts3ttes af medlemsstaterne.

2. Medlemsstaterne meddeler Kommissionen teksten til de
nationale retsforskrifter, som de udsteder p9 det omr9de, der
er omfattet af dette direktiv, samt senere 3ndringer af disse
forskrifter.

Artikel 19

Ikrafttr#den

Dette direktiv tr3der i kraft p9 tyvendedagen efter offentliggł-
relsen i De Europ(iske F(llesskabers Tidende.

Artikel 20

Adressater

Dette direktiv er rettet til medlemsstaterne.
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BILAG

Vilk9rene i dette bilag er det maksimale, som m9 knyttes til generelle tilladelser (del A), brugsret til radiofrekvenser (del
B) og brugsret til numre (del C), jf. artikel 6, stk. 1, og artikel 11, stk. 1, litra a).

A. Vilk�r, som m� knyttes til generelle tilladelser

1. Finansielle bidrag til forsyningspligtydelser i henhold til direktivet (om forsyningspligtydelser og brugernes
rettigheder i forbindelse med elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

2. Administrationsafgifter i henhold til n3rv3rende direktivs artikel 12.

3. Interoperabilitet mellem tjenester og samtrafik mellem net i henhold til direktivet (om adgang til og samtrafik
mellem elektroniske kommunikationsnet og tilhłrende faciliteter).

4. Slutbrugernes adgang til numre fra den nationale nummerplan i henhold til direktivet (om forsyningspligtydelser
og brugernes rettigheder i forbindelse med elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

5. Miljłbeskyttelse eller by- og landsplanl3gning, herunder vilk9r i forbindelse med adgang til offentlig eller privat
ejendom og vilk9r i forbindelse med samhusning og deling af faciliteter i henhold til direktivet (om f3lles
rammebestemmelser for elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

6. Transmissionspligt for angivne radio/tv-kanaler i henhold til direktivet (om forsyningspligtydelser og brugernes
rettigheder i forbindelse med elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

7. Beskyttelse af personoplysninger og privatlivets fred inden for den elektroniske kommunikationssektor i henhold
til direktivet (om behandling af personoplysninger og beskyttelse af privatlivets fred i den elektroniske kommu-
nikationssektor).

8. Regler om forbrugerbeskyttelse, som specifikt g3lder for den elektroniske kommunikationssektor, f.eks. vilk9r i
henhold til direktivet (om forsyningspligtydelser og brugernes rettigheder i forbindelse med elektroniske
kommunikationsnet og -tjenester).

9. Forpligtelser vedrłrende transmitteret indhold, navnlig med henblik p9 beskyttelse af mindre9rige i henhold til
artikel 2a, stk. 2, i R9dets direktiv 89/552/E7F af 3. oktober 1989 om samordning af visse love og admini-
strative bestemmelser i medlemsstaterne vedrłrende udłvelse af tv-/radiospredningsvirksomhed, 3ndret ved
Europa-Parlamentets og R9dets direktiv 97/36/EF.

10. Oplysninger, som skal freml3gges som led i en anmeldelsesprocedure i henhold til n3rv3rende direktivs artikel
3, stk. 3, og til andre form9l som angivet i n3rv3rende direktivs artikel 11.

11. Kompetente nationale myndigheders muligheder for lovlig opfangning i henhold til direktivet (om behandling af
personoplysninger og beskyttelse af privatlivets fred i den elektroniske kommunikationssektor) og direktiv
95/46/EF.

12. Betingelser for brug i tilf3lde af omfattende katastrofer for at sikre kommunikationen mellem nłdtjenester og
myndighederne og udsendelser til offentligheden.

13. Foranstaltninger, som i henhold til f3llesskabslovgivningen skal mindske omfanget af elektromagnetiske felter,
som offentligheden uds3ttes for fra elektroniske kommunikationsnet.

B. Vilk�r, som m� knyttes til brugsret til radiofrekvenser

1. Angivelse af, hvilken tjeneste frekvensen skal bruges til, herunder ogs9 vilk9r vedrłrende det indhold, der
udbydes.

2. Effektiv anvendelse af frekvenser i henhold til direktivet (om f3lles rammebestemmelser for elektroniske kommu-
nikationsnet og -tjenester).

3. Vilk9r, som skal forhindre skadelig interferens.

4. Maksimal gyldighedsperiode i henhold til n3rv3rende direktivs artikel 5.

5. Overdragelse af rettigheder og betingelser for s9danne overdragelser i henhold til direktivet (om f3lles ramme-
bestemmelser for elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).
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6. Gebyrer for brugsret i henhold til n3rv3rende direktivs artikel 13.

7. Eventuelle forpligtelser, som den virksomhed, der f9r brugsretten, har p9taget sig under en sammenlignende
udbudsprocedure.

C. Vilk�r, som m� knyttes til brugsret til numre

1. Angivelse af, hvilken tjeneste nummeret skal bruges til.

2. Effektiv anvendelse af numre i henhold til direktivet (om f3lles rammebestemmelser for elektroniske kommu-
nikationsnet og -tjenester).

3. Nummerportabilitetskrav i henhold til direktivet (om forsyningspligtydelser og brugernes rettigheder i forbin-
delse med elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

4. Maksimal gyldighedsperiode i henhold til n3rv3rende direktivs artikel 5.

5. Overdragelse af rettigheder og betingelser for s9danne overdragelser i henhold til direktivet (om f3lles ramme-
bestemmelser for elektroniske kommunikationsnet og -tjenester).

6. Gebyrer for brugsret i henhold til n3rv3rende direktivs artikel 13.
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